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R¯DET FOR DEN EUROP˘ISKE UNION HAR �

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europ.iske
F.llesskab, s.rlig artikel 308,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet,

under henvisning til udtalelse fra Det 3konomiske og Sociale
Udvalg, og

ud fra fłlgende betragtninger:

(1) F.llesskabets virke foruds.tter et indre marked, der er
kendetegnet ved fjernelse af hindringerne for de frie vare-
bev.gelser og gennemfłrelse af en ordning, der sikrer, at
konkurrencen ikke fordrejes i det indre marked. Indfł-
relsen af retlige foruds.tninger, der głr det muligt for
virksomhederne at tilpasse deres produktion og distribu-
tion af varer til F.llesskabets dimensioner, bidrager til
opn:elsen af disse m:l. Blandt de retlige instrumenter,
virksomhederne błr r:de over med henblik herp:, er
patenter, der er omfattet af ensartet beskyttelse og har
ensartede virkninger p: hele F.llesskabets omr:de,
s.rlig velegnede.

(2) Ved M?nchen-konventionen af 5. oktober 1973 om
meddelelse af europ.iske patenter (i det fłlgende
ben.vnt »M?nchen-konventionen«) oprettedes Den Euro-
p.iske Patentmyndighed (i det fłlgende ben.vnt »Myndig-
heden«), der fik til opgave at meddele europ.iske patenter.
Denne myndigheds sagkundskab błr udnyttes i forbin-
delse med meddelelsen og forvaltningen af EF-patenter.

(3) F.llesskabets tiltr.delse af M?nchen-konventionen vil
głre det muligt at optage F.llesskabet i det system, der
er indfłrt ved konventionen, som et omr:de, for hvilket
der kan meddeles enhedspatenter. F.llesskabet kan derfor
i denne forordning indskr.nke sig til at fastl.gge den ret,
der skal finde anvendelse p: EF-patenter, n:r fłrst de er
meddelt.

(4) EF-patentretten, der finder anvendelse p: EF-patentet,
tr.der ikke i stedet for hverken medlemsstaternes patent-
ret eller den europ.iske patentret, der blev indfłrt ved
M?nchen-konventionen. Det synes nemlig ikke berettiget
at forpligte virksomhederne til at indlevere deres patent-
ansłgninger som EF-patentansłgninger, idet nationale og
europ.iske patenter fortsat er nłdvendige for virksom-
heder, der ikke łnsker en patentbeskyttelse, der omfatter

hele F.llesskabet; fłlgelig berłrer denne forordning ikke
medlemsstaternes ret til at meddele nationale patenter.

(5) Det er hensigten at indfłre et EF-patent til overkommelig
pris, og dette taler for et patent, som er gyldigt i hele
F.llesskabet p: det sprog, p: hvilket det er blevet
meddelt i medfłr af M?nchen-konventionen.

(6) Det er i givet fald nłdvendigt at forebygge de negative
virkninger af et monopol skabt af EF-patentet ved at
indfłre et system med tvangslicenser. Der skal derfor
gives Kommissionen befłjelser til at tr.ffe afgłrelse p:
dette omr:de. Kommissionens afgłrelser kan i medfłr af
traktatens artikel 230 indbringes for De Europ.iske
F.llesskabers Ret i Fłrste Instans og for De Europ.iske
F.llesskabers Domstol.

(7) Af hensyn til retssikkerheden er det nłdvendigt, at alle
słgsm:l vedrłrende visse aspekter af EF-patentet
indbringes for Øn retsinstans, og at afgłrelser truffet af
denne retsinstans kan fuldbyrdes i hele F.llesskabet;
fłlgelig skal EF-retten for intellektuel ejendomsret till.gges
enekompetence til behandling af en kategori af sager og
krav vedrłrende EF-patenter, s.rlig sager om kr.nkelse
og gyldighed. Det skal endvidere sikres, at afgłrelser
truffet af en fłrsteinstans-afdeling i denne ret kan appel-
leres til en appelafdeling i samme ret.

(8) Det er nłdvendigt, at den retsinstans, der tr.ffer afgłrelse
i sager om kr.nkelse og gyldighed, tillige p: grundlag af
f.lles regler kan tr.ffe afgłrelse om sanktioner og erstat-
ning. Disse befłjelser berłrer ikke kompetencen til at
anvende de bestemmelser om strafansvar og illoyal
konkurrence, der m:tte v.re fastsat i medlemsstaternes
lovgivninger.

(9) Bestemmelserne vedrłrende sagsbehandlingen ved
EF-retten for intellektuel ejendomsret fasts.ttes i rettens
statut og procesreglement.

(10) I overensstemmelse med principperne om subsidiaritet og
proportionalitet som udtrykt i traktatens artikel 5, kan
m:let for den foresl:ede retsakt, og navnlig vedtagelsen
af Øn ret, der har virkning i hele F.llesskabet, kun
gennemfłres p: f.llesskabsplan. Denne forordning
begr.nser sig til, hvad der er nłdvendigt for at n: dette
m:l, og g:r ikke ud over, hvad der er nłdvendigt hertil.
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(11) Da de for gennemfłrelsen af n.rv.rende forordning
nłdvendige foranstaltninger er generelle foranstaltninger
efter artikel 2 i R:dets afgłrelse 1999/468/EF af 28.
juni 1999 om fasts.ttelse af de n.rmere vilk:r for
udłvelsen af de gennemfłrelsesbefłjelser, der till.gges
Kommissionen (1), błr de vedtages efter forskriftspro-
ceduren i artikel 5 i n.vnte afgłrelse �

UDSTEDT F3LGENDE FORORDNING:

KAPITEL I

ALMINDELIGE BESTEMMELSER

Artikel 1

EF-patentret

Ved denne forordning indfłres en EF-patentret. EF-patentretten
finder anvendelse p: ethvert patent, der er meddelt af Den
Europ.iske Patentmyndighed (i det fłlgende ben.vnt »Myndig-
heden«) i medfłr af bestemmelserne i konventionen af 5.
oktober 1973 om meddelelse af europ.iske patenter (i det
fłlgende ben.vnt »M?nchen-konventionen«) for hele F.llesska-
bets omr:de.

Ved anvendelsen af denne forordning betragtes et s:dant patent
som et EF-patent.

Artikel 2

EF-patent

1. EF-patentet har enhedskarakter. Det har samme virkning
overalt p: F.llesskabets omr:de og kan kun meddeles, over-
fłres, erkl.res ugyldigt eller ophłre for hele F.llesskabets
omr:de.

2. EF-patentet har uafh.ngig karakter. Det er alene under-
givet denne forordnings bestemmelser samt de almindelige
f.llesskabsretlige principper. Dog udelukker denne forordnings
bestemmelser ikke anvendelsen af medlemsstaternes lovgiv-
ninger om strafansvar og illoyal konkurrence.

3. Medmindre andet er bestemt, har de udtryk, der anvendes
i denne forordning, samme betydning som de tilsvarende
udtryk i M?nchen-konventionen.

4. I denne forordning forst:s ved en »EF-patentansłgning«
en europ.isk patentansłgning, der designerer F.llesskabets
omr:de.

Artikel 3

Anvendelse p� havomr�der og undervandsomr�der samt i
rummet

1. Denne forordning g.lder for de havomr:der og under-
vandsomr:der, der gr.nser op til en medlemsstats omr:de, og

som i henhold til folkeretten omfattes af denne stats suver.ne
rettigheder eller jurisdiktion.

2. Denne forordning g.lder for opfindelser, der głres eller
udnyttes i rummet uden for atmosf.ren, herunder p: himmel-
legemerne og i eller p: rumobjekter, der i henhold til folke-
retten er underlagt en eller flere medlemsstaters jurisdiktion og
kontrol.

KAPITEL II

PATENTRET

AFDELING 1

RET TIL PATENT

Artikel 4

Ret til EF-patent

1. Retten til et EF-patent tilkommer opfinderen eller hans
efterfłlger i retlig henseende.

2. Er opfinderen arbejdstager, er lovgivningen i den stat, i
hvilken arbejdstageren har sin hovedbesk.ftigelse, bestem-
mende for retten til EF-patentet; kan det ikke fastsl:s, i
hvilken stat arbejdstageren har sin hovedbesk.ftigelse,
anvendes lovgivningen i den stat, i hvilken arbejdsgiveren har
den virksomhed, til hvilken arbejdstageren er knyttet.

3. Har to eller flere personer uafh.ngigt af hinanden gjort
en opfindelse, tilkommer retten til EF-patentet den, hvis patent-
ansłgning har den tidligste indleveringsdag eller i givet fald
prioritetsdag. Dette g.lder dog kun, hvis den fłrste EF-paten-
tansłgning er offentliggjort.

Artikel 5

P�stand om ret til EF-patentet

1. Hvis et EF-patent er blevet meddelt en person, der ikke
efter artikel 4, stk. 1 og 2, er berettiget til patentet, kan den
efter n.vnte bestemmelse berettigede kr.ve at f: patentet over-
draget til sig, uden at hans adgang til andre retsmidler derved
begr.nses.

2. Er en person kun berettiget til en del af EF-patentet, kan
han i overensstemmelse med stk. 1 kr.ve at blive medinde-
haver af patentet.

3. De i stk. 1 og 2 omhandlede rettigheder kan kun głres
g.ldende for retterne i et tidsrum af to :r fra den dato, p:
hvilken meddelelsen om udstedelsen af EF-patentet er offentlig-
gjort i den i artikel 57 omhandlede EF-Patenttidende. Denne
bestemmelse finder ikke anvendelse, hvis patenthaveren, da
patentet blev udstedt eller overdraget til ham, vidste, at han
ikke var berettiget til patentet.
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4. Ved anl.ggelse af słgsm:l sker der indfłrelse herom i det
i artikel 56 omhandlede EF-patentregister. Den endelige afgł-
relse i sagen eller enhver anden afslutning af sagen indfłres
ligeledes.

Artikel 6

Virkning af 'ndring af ejerforholdet

1. I tilf.lde af fuldst.ndig .ndring af ejerforholdet til
EF-patentet som fłlge af słgsm:l i henhold til artikel 5 bort-
falder licenser og andre rettigheder ved indfłrelsen i EF-paten-
tregistret som omhandlet i artikel 56 af navnet p: den, der er
berettiget til patentet.

2. Hvis, fłr indfłrelse om słgsm:let finder sted:

a) patenthaveren har udnyttet opfindelsen p: F.llesskabets
omr:de eller har truffet form:lstjenlige og v.sentlige forbe-
redelser hertil

eller

b) en licenshaver har erhvervet sin licens og har udnyttet
opfindelsen p: F.llesskabets omr:de eller har truffet
form:lstjenlige og v.sentlige forberedelser hertil,

kan han forts.tte udnyttelsen, hvis han anmoder den nye
patenthaver, der er indfłrt i EF-patentregistret, om en ikke-
eksklusiv licens. En s:dan anmodning skal foreligge inden
udlłbet af den frist, der er fastsat i gennemfłrelsesforord-
ningen. Licensen skal meddeles for et rimeligt tidsrum og p:
rimelige betingelser.

3. Stk. 2 finder ikke anvendelse, hvis patenthaveren eller
licenshaveren p: det tidspunkt, hvor han begyndte at udnytte
opfindelsen eller tr.ffe forberedelser hertil, var i ond tro.

AFDELING 2

VIRKNINGER AF EF-PATENTET OG AF EF-PATENTANS�G-
NINGEN

Artikel 7

Forbud mod direkte brug af opfindelsen

EF-patentet indeb.rer, at tredjemand ikke uden patenthaverens
samtykke m::

a) fremstille, udbyde, bringe i oms.tning eller bruge en frem-
bringelse, der er genstand for patentet, eller med n.vnte
form:l importere eller besidde en s:dan frembringelse

b) bruge en fremgangsm:de, der er genstand for patentet, eller
n:r den p:g.ldende tredjemand ved, eller omst.ndighe-
derne głr det indlysende, at det er forbudt at bruge frem-
gangsm:den uden patenthaverens samtykke, udbyde frem-
gangsm:den til brug p: medlemsstaternes omr:de

c) udbyde, bringe i oms.tning, bruge eller med n.vnte form:l
importere eller besidde en frembringelse, der direkte er
opn:et ved den fremgangsm:de, der er genstand for
patentet.

Artikel 8

Forbud mod indirekte brug af opfindelsen

1. EF-patentet indeb.rer ud over retten i henhold til artikel
7 for patenthaveren, at tredjemand ikke uden patenthaverens
samtykke p: medlemsstaternes omr:de m: levere eller tilbyde
at levere andre end en person, der er berettiget til at udnytte
den patenterede opfindelse, midler til at iv.rks.tte opfindelsen
p: n.vnte omr:de, s:fremt disse vedrłrer et v.sentligt element
i denne, n:r den p:g.ldende tredjemand ved, eller omst.ndig-
hederne głr det indlysende, at disse midler er egnet og bestemt
til at iv.rks.tte n.vnte opfindelse.

2. Stk. 1 finder ikke anvendelse, n:r midlerne til opfindel-
sens iv.rks.ttelse er frembringelser, som normalt findes i
handelen, medmindre den p:g.ldende tredjemand tilskynder
den person, som han foretager levering til, til at beg: hand-
linger, som er forbudt i henhold til artikel 7.

3. Personer, der udfłrer de i artikel 9, litra a), b) og c),
n.vnte handlinger, betragtes ikke som personer, der i
henhold til stk. 1 er berettiget til at udnytte opfindelsen.

Artikel 9

Begr'nsning i EF-patentets virkninger

De rettigheder, der er knyttet til EF-patentet, udstr.kker sig
ikke til:

a) handlinger, der er udfłrt inden for private rammer og til
ikke-erhvervsm.ssige form:l

b) handlinger, der er udfłrt i forsłgsłjemed i forbindelse med
den patenterede opfindelses genstand

c) den umiddelbare tilvirkning i individuelle tilf.lde i et apotek
af et l.gemiddel efter en l.gerecept eller handlinger, der
vedrłrer det s:ledes fremstillede l.gemiddel

d) brugen ombord p: fartłjer fra andre lande end medlems-
staterne af den patenterede opfindelse i fartłjets skrog,
maskiner, takkelage, udrustning eller andet tilbehłr, n:r
s:danne fartłjer midlertidigt eller tilf.ldigt kommer ind p:
medlemsstaternes słterritorium, n:r denne opfindelse
udelukkende anvendes til skibets behov

e) brugen af den patenterede opfindelse ved bygning eller drift
af luftfartłjer eller landtransportmidler eller andre transport-
midler fra andre lande end medlemsstaterne eller af tilbehłr
til s:danne befordringsmidler, n:r disse midlertidigt eller
tilf.ldigt kommer ind p: medlemsstaternes omr:de
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f) de handlinger, der er n.vnt i artikel 27 i konventionen af 7.
december 1944 ang:ende international civil luftfart, n:r
disse handlinger ang:r et luftfartłj fra en anden stat end
medlemsstaterne.

Artikel 10

Konsumption efter f'llesskabsretten af de rettigheder, der
er knyttet til et EF-patent

De rettigheder, der er knyttet til et EF-patent, udstr.kker sig
ikke til handlinger, der ang:r en af patentet d.kket frembrin-
gelse, og som udfłres p: medlemsstaternes omr:de, efter at
denne frembringelse er bragt i oms.tning i F.llesskabet af
patenthaveren eller med dennes samtykke, medmindre patent-
haveren har lovlige grunde til at mods.tte sig yderligere
markedsfłring af frembringelsen.

Artikel 11

Rettigheder knyttet til en EF-patentansłgning efter offent-
liggłrelsen

1. En efter omst.ndighederne rimelig erstatning kan
afkr.ves enhver, der i tiden mellem offentliggłrelsen af en
EF-patentansłgning og offentliggłrelsen af meddelelsen om
udstedelse af EF-patentet har udnyttet opfindelsen p: en
m:de, som efter dette tidsrum ville v.re forbudt i medfłr af
EF-patentet.

2. Den rimelige erstatning skal kun betales, hvis ansłgeren
enten til den person, der udnytter opfindelsen, har leveret en
overs.ttelse, eller har indleveret en overs.ttelse til Myndig-
heden, som Myndigheden har gjort offentligt tilg.ngelig, af
patentkravene til det officielle sprog i den medlemsstat, hvor
den person, der udnytter opfindelsen, har bop.l eller hjemsted,
eller, hvis der er tale om en stat, der har flere officielle sprog,
til det sprog, den p:g.ldende person har accepteret eller valgt,
idet det foruds.ttes, at den anf.gtede udnyttelse udgłr en
kr.nkelse af ansłgningen b:de i den originale og i den over-
satte udgave. Er den person, der udnytter opfindelsen, dog i
stand til at forst: ordlyden af EF-patentansłgningen p: det
sprog, p: hvilket den er blevet gjort offentligt tilg.ngelig,
kan der kr.ves en rimelig erstatning, ogs: selv om der ikke
er fremlagt nogen overs.ttelse.

3. Ved fastl.ggelsen af den rimelige erstatning tages der
hensyn til god tro hos den person, der har udnyttet opfin-
delsen.

4. Det i stk. 2 n.vnte officielle sprog skal v.re et af F.lles-
skabets officielle sprog.

Artikel 12

Ret p� grundlag af tidligere udnyttelse af opfindelsen

1. Et EF-patent kan ikke głres g.ldende over for en person,
som i sin virksomhed i god tro inden indleveringsdagen eller,

hvis der er beg.ret prioritet, inden prioritetsdagen for den
ansłgning, p: grundlag af hvilken patentet er meddelt, har
udnyttet opfindelsen i F.llesskabet eller har truffet form:lstjen-
lige og v.sentlige forberedelser hertil (i det fłlgende ben.vnt
»den tidligere bruger«); den tidligere bruger har ret til at fort-
s.tte den p:g.ldende udnyttelse i virksomheden eller til at
p:begynde den forberedte udnyttelse.

2. Den tidligere brugers ret kan alene overdrages i levende
live eller p: grund af dłdsfald sammen med den tidligere
brugers virksomhed eller den del af virksomheden, i hvilken
udnyttelsen eller forberedelserne til udnyttelsen har fundet sted.

Artikel 13

Patenter p� fremgangsm�der: bevisbyrde

1. Ang:r EF-patentet en fremgangsm:de til fremstilling af en
ny frembringelse, betragtes enhver identisk frembringelse, der
er fremstillet uden patenthaverens samtykke, som fremstillet
ved den patenterede fremgangsm:de, medmindre det modsatte
bevises.

2. I forbindelse med bevisfłrelsen for det modsatte skal
sagsłgtes berettigede interesse i at beskytte sine fabrikations-
og forretningshemmeligheder tilgodeses.

AFDELING 3

EF-PATENTET SOM GENSTAND FOR EJENDOMSRET

Artikel 14

Tilf'lde, hvor EF-patentet behandles som et nationalt
patent

1. Medmindre andet er fastsat i artikel 15-24, behandles
EF-patentet som genstand for ejendomsret i sin helhed og i
hele F.llesskabets omr:de som et nationalt patent i den
medlemsstat, i hvilken efter det EF-patentregister, der er
omhandlet i artikel 56:

a) patentansłgeren havde sin bop.l eller sit hjemsted p: indle-
veringsdagen for EF-patentansłgningen, eller

b) hvis litra a) ikke kan anvendes, ansłgeren havde et forret-
ningssted p: indleveringsdagen, eller

c) hvis hverken litra a) eller b) kan anvendes, den af ansłgerens
befuldm.gtigede, hvis navn er fłrst indfłrt i EF-patentregi-
stret, havde sit forretningssted p: indfłrelsestidspunktet.

I alle andre tilf.lde er den n.vnte medlemsstat den stat, i
hvilken Den Europ.iske Patentorganisation har sit hjemsted.
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2. Hvis flere personer er indfłrt i EF-patentregistret som
ansłgere i forening, g.lder stk. 1, fłrste afsnit, for den af
ansłgerne, der er n.vnt fłrst. Er dette ikke muligt, g.lder
stk. 1, fłrste afsnit, for den n.ste i registret indfłrte ansłger,
som det kan anvendes p:. Kan stk. 1, fłrste afsnit, ikke
anvendes p: nogen af ansłgerne, finder stk. 1, andet afsnit,
anvendelse.

3. Om en ret f:r virkning, kan ikke głres afh.ngigt af
eventuel indfłrelse i et nationalt patentregister.

Artikel 15

Overfłrelse

1. Et EF-patent, der indehaves af en virksomhed, kan over-
fłres uafh.ngigt af overfłrelsen af virksomheden.

2. Overfłrelse af en virksomhed i sin helhed indeb.rer over-
fłrelse af EF-patentet, medmindre der i overensstemmelse med
den lovgivning, der finder anvendelse p: overfłrelsen, fore-
ligger en aftale om det modsatte, eller hvis dette klart
fremg:r af omst.ndighederne. Denne bestemmelse g.lder for
en kontraktlig forpligtelse til at overfłre en virksomhed.

3. Overfłrelsen af EF-patentet skal v.re skriftlig og under-
skrevet af kontraktparterne, medmindre overfłrelsen er en
fłlge af en retsafgłrelse; i modsat fald er overfłrelsen ugyldig.

4. Overfłrelsen berłrer ikke de rettigheder, der er erhvervet
af tredjemand fłr overfłrelsesdagen, jf. dog artikel 6, stk. 1.

5. En overfłrelse kan fłrst głres g.ldende over for tredje-
mand, efter at overfłrelsen er indfłrt i det EF-patentregister,
der er omhandlet i artikel 56, og kun i den udstr.kning, der
fremg:r af de dokumenter, der er foreskrevet i den i artikel 59
omhandlede gennemfłrelsesforordning. Overfłrelsen kan dog
fłr indfłrelsen i registret głres g.ldende over for tredjemand,
som har erhvervet rettigheder efter overfłrelsesdagen, men som
havde kendskab til overfłrelsen p: tidspunktet for erhvervelsen
af disse rettigheder.

Artikel 16

Tinglige rettigheder

1. EF-patentet kan uafh.ngigt af virksomheden pants.ttes
eller głres til genstand for anden tinglig ret.

2. De i stk. 1 omhandlede rettigheder skal, hvis en af
parterne anmoder herom, indfłres i det EF-patentregister, der
er omhandlet i artikel 56, og offentliggłres i den i artikel 57
omhandlede EF-Patenttidende.

Artikel 17

Tvangsfuldbyrdelse

1. EF-patentet kan głres til genstand for tvangsfuldbyrdelse.

2. Tvangsfuldbyrdelse skal, s:fremt en af parterne anmoder
herom, indfłres i det EF-patentregister, der er omhandlet i
artikel 56, og offentliggłres i den i artikel 57 omhandlede
EF-Patenttidende.

Artikel 18

Konkursbehandling eller lignende

1. Et EF-patent kan alene indg: i konkursbehandling eller
lignende i den medlemsstat, p: hvis omr:de centret for skyld-
nerens hovedinteresser befinder sig.

2. Er et EF-patent genstand for sameje mellem flere, finder
stk. 1 tilsvarende anvendelse med hensyn til vedkommende
medindehavers andel.

3. Indg:r et EF-patent i konkursbehandling eller lignende,
skal dette indfłres i det EF-patentregister, der er omhandlet i
artikel 56, og offentliggłres i den i artikel 57 omhandlede
EF-Patenttidende p: beg.ring af den kompetente nationale
myndighed.

Artikel 19

Aftalte licenser

1. Der kan gives licens til hel eller delvis udnyttelse af et
EF-patent i hele eller en del af F.llesskabet. Licensen kan v.re
eksklusiv eller ikke-eksklusiv.

2. De rettigheder, der er knyttet til EF-patentet, kan p:be-
r:bes over for en licenshaver, som overtr.der en af gr.nserne i
licensaftalen.

3. Artikel 15, stk. 4 og 5, finder tilsvarende anvendelse ved
meddelelse eller overfłrelse af en licens, der vedrłrer et
EF-patent.

Artikel 20

Licensberedskab

1. Indehaveren af et EF-patent kan indlevere en skriftlig
erkl.ring til Myndigheden, ifłlge hvilken han er villig til at
tillade enhver at udnytte opfindelsen som licenshaver mod
passende godtgłrelse. I s: fald neds.ttes de :rsgebyrer for
opretholdelse af EF-patentet, der forfalder efter modtagelsen
af erkl.ringen; stłrrelsen af neds.ttelsen fasts.ttes i den i
artikel 60 omhandlede forordning om gebyrer. I tilf.lde af
fuldst.ndig .ndring af ejerforholdet som fłlge af et słgsm:l
i henhold til artikel 5, anses erkl.ringen for at v.re tilbage-
taget fra tidspunktet for indfłrelsen i EF-patentregistret af
navnet p: den, der er berettiget til patentet.

DAC 337 E/282 De Europ.iske F.llesskabers Tidende 28.11.2000



2. Erkl.ringen kan til enhver tid tilbagetages ved skriftlig
meddelelse herom til Myndigheden, hvis ingen over for patent-
haveren har tilkendegivet at ville udnytte opfindelsen. Tilbage-
tagelsen f:r virkning fra Myndighedens modtagelse af n.vnte
meddelelse. Det belłb, hvormed :rsgebyrerne blev nedsat, skal
betales inden for en m:ned fra tilbagetagelsen; artikel 25, stk.
2, finder anvendelse, dog s:ledes, at fristen p: seks m:neder
lłber fra udlłbet af ovenn.vnte frist.

3. Erkl.ringen kan ikke indleveres, s: l.nge der er indfłrt
en eksklusiv licens i EF-patentregistret, eller s:fremt beg.ring
om indfłrelse af en s:dan licens er indgivet til Myndigheden.

4. I kraft af erkl.ringen er enhver berettiget til som licens-
haver at udnytte opfindelsen p: de betingelser, som er fastsat i
den i artikel 59 omhandlede gennemfłrelsesforordning. Ved
anvendelsen af denne forordning skal en licens, som er
erhvervet p: denne m:de, behandles som en aftalt licens.

5. P: skriftlig beg.ring fra en af parterne fasts.tter
Kommissionen en passende godtgłrelse, jf. stk. 1, eller
.ndrer den tidligere fastsatte godtgłrelse, hvis der er indtruffet
eller konstateret omst.ndigheder, som głr, at den er :benbart
urimelig.

6. Beg.ring om indfłrelse af en eksklusiv licens i EF-paten-
tregistret kan ikke frems.ttes, n:r erkl.ringen er indgivet,
medmindre denne er tilbagetaget eller anses for at v.re tilbage-
taget.

7. Medlemsstaterne kan ikke meddele licens ifłlge licens-
beredskab til udnyttelse af et EF-patent.

Artikel 21

Meddelelse af tvangslicenser

1. Efter ansłgning indgivet efter udlłbet af en frist p: fire :r
fra indleveringsdagen for patentansłgningen og tre :r fra
meddelelsen af patentet kan Kommissionen til enhver
meddele tvangslicens i anledning af manglende eller util-
str.kkelig udnyttelse af et EF-patent, hvis patenthaveren ikke
har udnyttet patentet i F.llesskabet p: en rimelig m:de eller
ikke har truffet form:lstjenlige og v.sentlige forberedelser
hertil, medmindre patenthaverens passivitet er lovligt
undskyldt. Ved vurderingen af patentets manglende eller util-
str.kkelige udnyttelse sondres der ikke mellem frembringelser,
der har deres oprindelse i F.llesskabet, og importerede frem-
bringelser.

2. Kommissionen kan efter anmodning meddele en inde-
haver af et nationalt patent eller EF-patent eller en indehaver
af en ret til en plantenyhed, som ikke kan udnytte sit patent
(andet patent) eller sin nationale ret eller EF-ret til en plante-
nyhed uden at kr.nke et EF-patent (fłrste patent), tvangslicens
til udnyttelse af det fłrste patent, hvis den opfindelse eller
plantenyhed, der er genstand for det andet patent, eller retten
til plantenyheden foruds.tter et m.rkbart teknisk fremskridt af
stor łkonomisk betydning i forhold til den opfindelse, der er

genstand for det fłrste patent. Kommissionen kan tr.ffe enhver
foranstaltning, den finder hensigtsm.ssig, for at kontrollere,
om det forholder sig s:ledes. Ved en tvangslicens til udnyttelse
af et afh.ngigt patent eller en afh.ngig ret til en plantenyhed
er indehaveren af det fłrste patent berettiget til p: rimelige
vilk:r at f: en gensidig licens til udnyttelse af den patenterede
opfindelse eller den beskyttede plantenyhed.

3. Kommissionen kan i en kriseperiode eller i andre
ekstreme nłdsituationer eller i en situation, hvor der som
fłlge af en judiciel eller administrativ procedure skal r:des
bod p: en praksis, der betragtes som konkurrencebegr.nsende,
give tilladelse til at udnytte et EF-patent.

4. Er der tale om halvlederteknologi, er udnyttelsen alene
mulig i de i stk. 3 omhandlede situationer.

5. En licens eller ret til udnyttelse som omhandlet i stk. 1, 2
og 3 kan kun meddeles, hvis den potentielle bruger har forsłgt
at opn: patenthaverens tilladelse p: rimelige kommercielle
vilk:r, uden at forsłget har givet resultat inden for en rimelig
frist. Kommissionen kan dog i de i stk. 3 omhandlede situa-
tioner fravige denne bestemmelse. I disse situationer under-
rettes rettighedsindehaveren s: snart, det med rimelighed kan
anses for muligt.

6. Reglerne for og proceduren ved anvendelsen af de i denne
artikel indeholdte principper fastl.gges i gennemfłrelsesforord-
ningen.

Artikel 22

Betingelser vedrłrende tvangslicenser

1. Ved meddelelsen af tvangslicens i medfłr af artikel 21
angiver Kommissionen, hvilke former for brug der er omfattet,
og hvilke betingelser der skal overholdes. Fłlgende bestem-
melser finder anvendelse:

a) en s:dan brugs omfang og varighed skal begr.nses til det
form:l, hvortil den blev tilladt

b) en s:dan brug m: ikke v.re eksklusiv

c) en s:dan brug m: ikke kunne overdrages, undtagen hvad
ang:r den del af den p:g.ldende virksomhed eller goodwill,
som brugen kommer tilgode

d) enhver s:dan brug skal overvejende tillades med henblik p:
forsyning af F.llesskabets indre marked, medmindre det er
nłdvendigt at r:de bod p: en praksis, der efter judiciel eller
administrativ behandling er fundet konkurrencebegr.nsende

e) Kommissionen kan efter begrundet anmodning beslutte, at
tilladelsen skal ophłre, forudsat at de s:ledes bemyndigede
personers legitime interesser er beskyttet p: passende m:de,
hvis og n:r de forhold, der fłrte til tilladelsen, ophłrer med
at eksistere og efter al sandsynlighed ikke vil opst: igen
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f) licenshaveren skal til rettighedsindehaveren betale et
passende vederlag under hensyn til tilladelsens łkonomiske
v.rdi og til en eventuel nłdvendighed af at r:de bod p: en
konkurrencebegr.nsende praksis

g) i tilf.lde af tvangslicens til udnyttelse af et afh.ngigt patent
eller en ret til en plantenyhed m: den brug, der tillades
vedrłrende det fłrste patent, ikke kunne overdrages,
medmindre det andet patent eller retten til plantenyheden
ligeledes overdrages.

2. Medlemsstaterne kan ikke meddele tvangslicenser til
udnyttelse af et EF-patent.

Artikel 23

Retsvirkning over for tredjemand

1. De i artikel 16-22 omhandlede overdragelser af rettig-
heder i forbindelse med EF-patenter har fłrst virkning over
for tredjemand i alle medlemsstaterne, n:r de er indfłrt i
EF-patentregistret. En s:dan overdragelse har dog ogs: forud
for indfłrelsen i registret virkning over for tredjemand, som
har erhvervet rettigheder til patentet efter tidspunktet for den
p:g.ldende overdragelse, men som var bekendt med den p:
tidspunktet for erhvervelsen af rettigheden.

2. Stk. 1 finder ikke anvendelse p: en person, der erhverver
EF-patentet eller en ret til EF-patentet ved overdragelse af virk-
somheden som helhed eller ved en anden generel overdragelse.

Artikel 24

EF-patentansłgning som genstand for ejendomsret

1. Artikel 14-19, artikel 21, stk. 3-6, samt artikel 22 finder
tilsvarende anvendelse p: EF-patentansłgninger.

2. Rettigheder erhvervet af tredjemand over en EF-patentan-
słgning som omhandlet i stk. 1 g.lder tillige i forhold til det
EF-patent, der meddeles p: grundlag af ansłgningen.

KAPITEL III

OPRETHOLDELSE, OPH�R OG UGYLDIGHED AF
EF-PATENTER

AFDELING 1

OPRETHOLDELSE OG OPH�R

Artikel 25

¯rsgebyrer

1. ¯rsgebyrer for opretholdelse af EF-patenter betales til
Myndigheden i overensstemmelse med bestemmelserne i den

i artikel 60 omhandlede gennemfłrelsesforordning. ¯rsgeby-
rerne betales for de :r, der fłlger efter det :r, i hvilket meddel-
elsen om udstedelse af patentet er blevet offentliggjort i den i
artikel 57 omhandlede EF-Patenttidende.

2. Er et :rsgebyr ikke betalt p: forfaldsdagen, kan det gyldigt
betales inden seks m:neder fra forfaldsdagen, n:r der samtidig
betales et till.gsgebyr.

3. Hvis et :rsgebyr for EF-patentet forfalder inden to
m:neder fra den dag, p: hvilken meddelelsen om udstedelsen
af det europ.iske patent er offentliggjort, anses det p:g.ldende
:rsgebyr for at v.re gyldigt betalt, n:r det betales inden for den
i stk. 2 n.vnte frist. Der opkr.ves intet till.gsgebyr.

Artikel 26

Afkald

1. Der kan alene gives afkald p: EF-patentet i dets helhed.

2. Afkald skal gives skriftligt over for Myndigheden af
patenthaveren. Det har fłrst virkning, n:r det er indfłrt i
EF-patentregistret.

3. Er en tredjemand indfłrt i EF-patentregistret som inde-
haver af en tinglig ret, eller er der i tredjemands navn sket
indfłrelse i registret i medfłr af artikel 5, stk. 4, fłrste
punktum, indfłres afkaldet kun med vedkommendes samtykke.
Hvis en licens er indfłrt i registret, kan afkaldet kun indfłres,
hvis patenthaveren godtgłr, at han forud har underrettet licens-
haveren om, at han har til hensigt at give afkald; denne indfł-
relse finder sted ved udlłbet af den frist, der er fastsat i den i
artikel 59 omhandlede gennemfłrelsesforordning.

Artikel 27

Ophłr

1. EF-patentet ophłrer:

a) ved udlłbet af et tidsrum p: 20 :r fra indleveringsdagen for
ansłgningen

b) hvis patenthaveren giver afkald p: patentet efter bestemmel-
serne i artikel 26

c) hvis et :rsgebyr og et eventuelt till.gsgebyr ikke er betalt til
den fastsatte tid.

2. Er et :rsgebyr og et eventuelt till.gsgebyr ikke betalt til
den fastsatte tid, betragtes EF-patentet som ophłrt den dag, p:
hvilken :rsgebyret forfaldt.
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AFDELING 2

EF-PATENTETS UGYLDIGHED

Artikel 28

Ugyldighedsgrunde

1. EF-patentet kan alene erkl.res ugyldigt af fłlgende
grunde:

a) at genstanden for patentet ikke er patenterbar efter bestem-
melserne i M?nchen-konventionens artikel 52-57

b) at patentet ikke forklarer opfindelsen p: en m:de, der er
tilstr.kkelig klar og fyldestgłrende til, at en fagmand kan
udłve opfindelsen

c) at genstanden for patentet g:r videre end indholdet af paten-
tansłgningen, som denne er indleveret, eller, hvis patentet er
meddelt p: grundlag af en afdelt ansłgning eller en ny
patentansłgning indleveret i overensstemmelse med
M?nchen-konventionens artikel 61, at genstanden for
patentet g:r videre end indholdet af den oprindelige ansłg-
ning, som denne er indleveret

d) at patentbeskyttelsen er blevet udvidet

e) at patenthaveren ikke er berettiget til patentet efter denne
forordnings artikel 4, stk. 1 og 2

f) at genstanden for patentet ikke er ny i forhold til genstanden
for en national patentansłgning eller et nationalt patent, der
er blevet offentligt tilg.ngeligt i en medlemsstat p: eller
efter indleveringsdagen, eller, hvis der er beg.ret prioritet,
p: prioritetsdagen for EF-patentet, men som har en tidligere
indleverings- eller prioritetsdag.

2. Hvis ugyldighedsgrundene kun ang:r en del af patentet,
afsiges ugyldigkendelsen i form af en tilsvarende begr.nsning
af patentet. Begr.nsningen kan finde sted ved en .ndring af
kravene, beskrivelsen eller tegningerne.

Artikel 29

Virkninger af ugyldighed

1. I det omfang EF-patentet erkl.res helt eller delvis ugyl-
digt, anses de virkninger, der er fastsat i denne forordning, for
ikke at have eksisteret.

2. Den tilbagevirkende kraft, der er knyttet til patentets ugyl-
dighed, berłrer ikke:

a) afgłrelser i sager om patentkr.nkelse, som har f:et retskraft
og er blevet fuldbyrdet fłr ugyldigkendelsen

b) aftaler, der er indg:et fłr afgłrelsen om ugyldighed, i det
omfang de er blevet opfyldt fłr afgłrelsen. Belłb, der er

erlagt i henhold til den p:g.ldende aftale, kan dog ud fra
rimelighedshensyn tilbagesłges, i det omfang omst.ndighe-
derne berettiger det.

KAPITEL IV

KOMPETENCEN OG RETSPLEJEN I RETSSAGER VEDR�-
RENDE ET EF-PATENT

AFDELING 1

SAGER OM GYLDIGHED, KR˘NKELSE OG UDNYTTELSE AF
ET EF-PATENT

Artikel 30

Retssager og krav vedrłrende et EF-patent 8 sager, hvori
EF-retten for intellektuel ejendomsret er enekompetent

1. EF-patentet kan głres til genstand for sager om ugyl-
dighed og kr.nkelse samt om anerkendelse af, at der ikke
foreligger patentkr.nkelse, og sager om udnyttelse af patentet
eller om en ret p: grundlag af tidligere udnyttelse af patentet
s:vel som for en beg.ring om begr.nsning, modkrav med
p:stand om ugyldighed eller krav om anerkendelse af patentets
ophłr. EF-patentet kan tillige głres til genstand for erstatnings-
sager eller -krav.

2. EF-patentet kan ikke głres til genstand for en sag om
trussel om kr.nkelse.

3. EF-retten for intellektuel ejendomsret er enekompetent til
at behandle de i stk. 1 omhandlede sager og krav. Disse rejses i
fłrste instans ved rettens fłrsteinstansafdeling.

4. Med forbehold af bestemmelserne i traktaten og denne
forordning fasts.ttes betingelserne og retningslinjerne vedrł-
rende de i stk. 1 n.vnte sager og krav samt bestemmelserne
om de afgłrelser, der afsiges, i statutten eller procesreglementet
for EF-retten for intellektuel ejendomsret.

Artikel 31

Sag om ugyldighed

1. Sager om ugyldighed af et EF-patent kan alene stłttes p:
en af de ugyldighedsgrunde, der er angivet i artikel 28, stk. 1.

2. Enhver kan rejse sag om ugyldighed; men i det i artikel
28, stk. 1, litra e), omhandlede tilf.lde kan sagen dog alene
rejses af den person, der har ret til at v.re indfłrt i EF-patent-
registret som patenthaver, eller i forening af de personer, der
har ret til at v.re indfłrt som medindehavere af patentet, jf.
artikel 5.

3. Sag kan rejses, ogs: selv om der endnu kan rejses indsi-
gelse, eller en indsigelsessag verserer for Myndigheden.
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4. Sag kan rejses, selv om EF-patentet er ophłrt.

Artikel 32

Modkrav med p�stand om ugyldighed

1. Modkrav med p:stand om EF-patentets ugyldighed kan
alene stłttes p: de ugyldighedsgrunde, der er angivet i artikel
28, stk. 1.

2. Hvis modkravet fremfłres i en tvist, hvori patenthaveren
ikke allerede er part, underrettes patenthaveren herom, ligesom
han kan intervenere i tvisten.

Artikel 33

Sag om kr'nkelse

1. Sag om kr.nkelse kan alene stłttes p: de forhold, der er
omhandlet i artikel 7, 8 og 19.

2. Sag om kr.nkelse anl.gges af patenthaveren. Indeha-
veren af en aftalt licens kan, medmindre andet er bestemt i
aftalen, kun anl.gge sag om kr.nkelse med patenthaverens
samtykke. Dog kan indehaveren af en eksklusiv licens samt
indehaveren af en licens meddelt ifłlge licensberedskab og af
en tvangslicens anl.gge en s:dan sag, hvis patenthaveren ikke
selv anl.gger sag efter at v.re blevet opfordret hertil.

3. Patenthaveren kan intervenere i en sag om kr.nkelse, der
er anlagt af licenshaveren i medfłr af stk. 2.

4. Enhver licenshaver kan intervenere i en sag om
kr.nkelse, der er anlagt af patenthaveren i medfłr af stk. 2,
med henblik p: at opn: erstatning for sit eget tab.

Artikel 34

Sag om anerkendelse af, at der ikke foreligger
patentkr'nkelse

1. Enhver kan anl.gge sag mod patenthaveren eller indeha-
veren af en eksklusiv licens med p:stand om anerkendelse af, at
den erhvervsvirksomhed, han udłver eller har truffet konkrete
forberedelser til at udłve eller p:t.nker at udłve, ikke kr.nker
de i artikel 7, 8 og 19 omhandlede rettigheder.

2. Et EF-patents gyldighed kan ikke anf.gtes ved en sag om
anerkendelse af, at der ikke foreligger patentkr.nkelse.

Artikel 35

Sag om udnyttelse af opfindelsen fłr meddelelsen af
patentet

Sag om udnyttelse af opfindelsen i det tidsrum, der er n.vnt i
artikel 11, stk. 1, kan anl.gges af patentansłgeren eller patent-
haveren. En indehaver af en eksklusiv licens kan dog anl.gge

en s:dan sag, s:fremt patenthaveren ikke selv anl.gger sag
efter at v.re blevet opfordret hertil.

Artikel 36

Sag om en ret p� grundlag af en tidligere udnyttelse af
opfindelsen

Sag om en ret p: grundlag af en tidligere udnyttelse af et
patent, jf. artikel 12, stk. 1, anl.gges af den tidligere bruger
eller af den person, til hvem den tidligere bruger har overdraget
sin ret i henhold til artikel 12, stk. 2, med p:stand om anerken-
delse af retten til at udnytte den p:g.ldende opfindelse.

Artikel 37

Beg'ring om begr'nsning

1. P: beg.ring af patenthaveren kan EF-patentet begr.nses
ved .ndring af patentkravene, beskrivelsen eller tegningerne.

2. Beg.ringen kan ikke indleveres, s: l.nge indsigelse
endnu kan rejses, eller s: l.nge en indsigelsessag eller en sag
om ugyldigkendelse endnu verserer.

3. Beg.ringen kan alene antages til behandling, s:fremt den
person, der har en tinglig ret, der er indfłrt i EF-patentregistret,
eller p: hvis vegne der er foretaget indfłrelse i registret i
medfłr af artikel 5, stk. 4, fłrste punktum, giver sit samtykke.
Er en licens indfłrt i registret, kan beg.ringen kun antages til
behandling, s:fremt patenthaveren godtgłr, at licenshaveren
har givet sit samtykke, eller efter udlłbet af en frist p: tre
m:neder fra det tidspunkt, hvor patenthaveren godtgłr, at
han har underrettet licenshaveren om, at han har til hensigt
at begr.nse patentet.

4. S:fremt EF-retten for intellektuel ejendomsret ved proce-
durens afslutning finder, at ingen af de i artikel 28 omhandlede
ugyldighedsgrunde efter patenthaverens .ndringer er til hinder
for opretholdelsen af EF-patentet, beslutter retten at begr.nse
patentet i overensstemmelse med .ndringerne. Finder retten, at
.ndringerne ikke kan accepteres, afviser den beg.ringen.

Artikel 38

Krav om anerkendelse af ophłr

Enhver kan frems.tte krav om anerkendelse af EF-patentets
ophłr af de grunde, der er n.vnt i artikel 27.

Artikel 39

Anke

1. De afgłrelser fra EF-retten for intellektuel ejendomsret,
der er afsagt af rettens fłrsteinstansafdeling i forbindelse med
sager og krav rejst i henhold til bestemmelserne i denne afde-
ling, kan indankes for rettens appelafdeling.
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2. Ankesagen skal anl.gges ved appelafdelingen inden to
m:neder fra forkyndelsen af afgłrelsen i henhold til statutten
for EF-retten for intellektuel ejendomsret.

3. Appelafdelingen er kompetent til at tage stilling til b:de
faktiske og retlige spłrgsm:l og kan s:vel annullere som .ndre
den appellerede afgłrelse.

4. Adgang til anke har enhver part i sagen for EF-retten for
intellektuel ejendomsret, for s: vidt rettens afgłrelse er g:et
ham imod.

5. Anke har ops.ttende virkning. Fłrsteinstansafdelingen
kan dog głre sin afgłrelse eksigibel, i givet fald mod sikker-
hedsstillelse.

Artikel 40

Kommissionens handleevne

1. Hvis hensynet til F.llesskabets interesser kr.ver det, kan
Kommissionen anl.gge sag for EF-retten for intellektuel ejen-
domsret med p:stand om ugyldigkendelse af EF-patentet.

2. Kommissionen kan tillige p: den i stk. 1 fastsatte betin-
gelse intervenere i alle sager, der verserer for EF-retten for
intellektuel ejendomsret.

Artikel 41

Den territoriale kompetence

EF-retten for intellektuel ejendomsret er i de i artikel 33-36
omhandlede sager kompetent til at tage stilling til handlinger,
der er beg:et, og aktiviteter, der er iv.rksat, p: hele eller en del
af det geografiske omr:de eller det rum, hvor denne forordning
finder anvendelse.

Artikel 42

Forelłbige og sikrende forholdsregler

EF-retten for intellektuel ejendomsret kan i medfłr af sin statut
anvende ethvert forelłbigt og bevarende retsmiddel, der er
nłdvendigt.

Artikel 43

Sanktioner

N:r EF-retten for intellektuel ejendomsret i en sag, der er
omhandlet i artikel 33, fastsl:r, at sagsłgte har kr.nket et
EF-patent, kan den afsige fłlgende kendelser:

a) en kendelse, hvorved sagsłgte forbydes at forts.tte
kr.nkelsen

b) en kendelse om beslagl.ggelse af de patentkr.nkende frem-
bringelser

c) en kendelse om beslagl.ggelse af de genstande, materialer
og instrumenter, hvorved den beskyttede opfindelse skal
iv.rks.ttes, og som er blevet leveret eller tilbudt leveret
p: de i artikel 8 fastsatte betingelser

d) enhver kendelse om iv.rks.ttelse af andre sanktioner, der er
tilpasset omst.ndighederne eller kan sikre overholdelsen af
de i litra a), b) og c) omhandlede kendelser.

Artikel 44

Erstatningssager og -krav

1. EF-retten for intellektuel ejendomsret kan p:byde betaling
af erstatning for skader i forbindelse med de i artikel 31-36
omhandlede sager.

2. Ved fasts.ttelsen af en passende erstatning tager retten
hensyn til alle relevante forhold, som f.eks. de łkonomiske
konsekvenser af skaden for skadelidte og parternes adf.rd og
gode eller onde tro. Erstatningen har ikke karakter af straf.

3. Ved anvendelsen af stk. 2 formodes den p:st:ede
patentkr.nker, der har bop.l eller hjemsted i en medlemsstat,
hvis officielle sprog, der ligeledes er et af F.llesskabets officielle
sprog, ikke er det sprog, p: hvilket patentet er meddelt eller p:
hvilket en overs.ttelse af patentet er blevet gjort offentligt
tilg.ngelig i medfłr af artikel 58, indtil det modsatte er
bevist, ikke at have vidst eller ikke at have haft rimelige
grunde til at vide, at han kr.nkede patentet. I en s:dan situa-
tion skal erstatning for kr.nkelse alene betales for det tidsrum,
der lłber fra det tidspunkt, p: hvilket den formodede
patentkr.nker har f:et tilstillet en overs.ttelse af patentet p:
dette officielle sprog i den medlemsstat, i hvilken han har
bop.l eller hjemsted.

4. Hvis den i stk. 3 omhandlede medlemsstat har to eller
flere officielle sprog, der ligeledes er officielle sprog i F.lles-
skabet, har patentkr.nkeren krav p:, at overs.ttelsen tilstilles
ham p: det af sprogene, han kender.

Artikel 45

For'ldelse

Sager om udnyttelse, om en ret, der bygger p: tidligere udnyt-
telse, samt sager om kr.nkelse og erstatning som omhandlet i
denne afdeling for.ldes efter fem :r fra tidspunktet for de
begivenheder, der har givet anledning til sagerne, eller, hvis
sagsłgeren ikke har haft kendskab til begivenhederne, da de
fandt sted, fra det tidpunkt, hvor han har eller burde have f:et
kendskab til dem.
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AFDELING 2

KOMPETETENCEN OG RETSPLEJEN I ANDRE RETSSAGER
VEDR�RENDE ET EF-PATENT

Artikel 46

De nationale retters kompetence

Medlemsstaternes nationale retter er kompetente til at behandle
sager vedrłrende EF-patentet, der ikke henhłrer under hverken
Domstolens enekompetence i medfłr af traktaten eller
EF-retten for intellektuel ejendomsrets enekompetence i
medfłr af kapitel IV, afdeling 1.

Artikel 47

Anvendelse af Bruxelles-konventionen

Medmindre andet er bestemt i denne forordning, finder bestem-
melserne i konventionen om retternes kompetence og om fuld-
byrdelse af retsafgłrelser i borgerlige sager, herunder handels-
sager, der blev underskrevet i Bruxelles den 27. september
1968 (1), anvendelse p: sager anlagt ved de nationale retter
samt p: de afgłrelser, der tr.ffes i disse sager.

Artikel 48

Sager om retten til patent mellem arbejdsgivere og
arbejdstagere

1. Uanset de bestemmelser, der finder anvendelse i medfłr af
artikel 47, er alene retterne i den medlemsstat, hvis lovgivning
er bestemmende for retten til EF-patentet jf. artikel 4, stk. 2,
kompetente i sager mellem arbejdsgivere og arbejdstagere
vedrłrende retten til patent.

2. En v.rnetingsaftale er kun gyldig, hvis den er indg:et
efter tvistens opst:en, eller hvis den tillader arbejdstageren at
anl.gge sag for andre retter end de retter, der er kompetente i
medfłr af stk. 1.

Artikel 49

Sager om tvangsfuldbyrdelse vedrłrende et EF-patent

Uanset de bestemmelser, der finder anvendelse i medfłr af
artikel 47, har alene retterne og andre myndigheder i den
efter artikel 14 fastlagte medlemsstat kompetence med hensyn
til tvangsfuldbyrdelse vedrłrende et EF-patent.

Artikel 50

Supplerende bestemmelser om kompetence

1. I den medlemsstat, hvis retter er kompetente i henhold til
artikel 47, indbringes sager for de retter, der ville have stedlig

og saglig kompetence i tilf.lde af sager vedrłrende nationale
patenter meddelt i den p:g.ldende medlemsstat.

2. Hvis ingen ret ifłlge artikel 47 og 48 samt denne artikels
stk. 1 har kompetence til at afgłre en sag vedrłrende
EF-patenter, kan den p:g.ldende sag indbringes for retterne i
den medlemsstat, i hvilken Den Europ.iske Patentorganisation
har sit hjemsted.

Artikel 51

Forpligtelser for den nationale ret

1. En national ret, for hvilken en sag eller et krav, der er
omhandlet i artikel 30, er indbragt, skal af egen drift erkl.re
sig inkompetent.

2. En national ret, for hvilken en anden sag eller et krav
vedrłrende et EF-patent end de i artikel 30 omhandlede
sager er indbragt, skal betragte patentet som gyldigt,
medmindre EF-retten for intellektuel ejendomsret ved en rets-
kraftig afgłrelse har erkl.ret patentet ugyldigt.

3. En national ret, for hvilken en anden sag eller et andet
krav vedrłrende et EF-patent end de i artikel 30 omhandlede
sager er indbragt, skal uds.tte sagen, hvis den finder, at en
afgłrelse vedrłrende en sag eller et krav som omhandlet i
artikel 30 er en nłdvendig foruds.tning for domsafsigelsen.
Retten skal uds.tte sagen enten af egen drift efter hłring af
parterne, n:r en sag eller et krav, der er omhandlet i artikel 30,
er indbragt for EF-retten for intellektuel ejendomsret, eller p:
beg.ring af en af parterne og efter hłring af de łvrige parter,
hvis sagen eller kravet endnu ikke er blevet indbragt for
EF-retten. I sidstn.vnte tilf.lde opfordrer den nationale ret
parterne til at indbringe sagen eller kravet for EF-retten inden
for en af den nationale ret selv fastsat frist. Sker dette ikke
inden udlłbet af fristen, forts.ttes behandlingen af sagen.

Artikel 52

Procesretlige regler

Medmindre andet er fastsat i denne forordning, anvender den
nationale ret de retsplejeregler, som g.lder for tilsvarende sager
vedrłrende nationale patenter i den medlemsstat, p: hvis
omr:de den nationale ret er beliggende.

AFDELING 3

VOLDGIFT

Artikel 53

Voldgift

Dette kapitels bestemmelser om kompetence og retspleje
begr.nser ikke anvendelsen af medlemsstaternes nationale
voldgiftsbestemmelser. EF-patenter kan dog ikke erkl.res ugyl-
dige under en voldgiftssag.
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KAPITEL V

INDVIRKNING P¯ NATIONAL LOVGIVNING

Artikel 54

Forbud mod dobbeltbeskyttelse

1. For s: vidt et nationalt patent, som er meddelt i en
medlemsstat, vedrłrer en opfindelse, for hvilken et EF-patent
er meddelt den samme opfinder eller dennes retsefterfłlger
med samme ansłgningsdag, eller, s:fremt der er beg.ret prio-
ritet med samme prioritetsdag, ophłrer det nationale patent at
have virkning i den udstr.kning, det d.kker den samme opfin-
delse som EF-patentet, fra den dag, p: hvilken:

a) fristen for at rejse indsigelse mod Myndighedens beslutning
om at meddele EF-patentet er udlłbet, uden at en s:dan
indsigelse er rejst,

b) behandlingen af indsigelsen er afsluttet med en afgłrelse om
at opretholde EF-patentet, eller

c) det nationale patent er meddelt, hvis denne dag ligger efter
den i litra a) eller litra b) n.vnte dag.

2. Stk. 1 finder anvendelse, uanset om EF-patentet senere
ophłrer eller kendes ugyldigt.

3. Hver medlemsstat kan fasts.tte den procedure, hvorved
det fastsl:s, at det nationale patents virkning ophłrer helt, eller
i givet fald delvist. Medlemsstaten kan ogs: fasts.tte, at virk-
ningen af det nationale patent ophłrer ex tunc.

4. Samtidig beskyttelse i henhold til et EF-patent eller en
EF-patentansłgning og et nationalt patent eller en national
patentansłgning er sikret indtil den dag, der er omhandlet i
stk. 1.

Artikel 55

Nationale brugsmłnstre og tilsvarende certifikater

Artikel 54 finder anvendelse p: brugsmłnstre og tilsvarende
certifikater og p: ansłgninger herom i de medlemsstater, hvis
lovgivning indeholder hjemmel for s:danne former for beskyt-
telse.

KAPITEL VI

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER

Artikel 56

EF-patentregistret

Myndigheden fłrer et EF-patentregister i hvilket de oplysninger,
hvis indfłrelse er foreskrevet i denne forordning, optages. Regi-
stret er offentligt tilg.ngeligt.

Artikel 57

EF-Patenttidende

Myndigheden udgiver periodisk en EF-Patenttidende. Denne
indeholder de oplysninger, der er optaget i EF-patentregistret,
samt alle łvrige oplysninger, hvis offentliggłrelse er foreskrevet
i n.rv.rende forordning eller i gennemfłrelsesforordningen.

Artikel 58

Fakultative overs'ttelser

Patenthaveren har mulighed for at forel.gge Myndigheden og
til denne indlevere en overs.ttelse af sit patent til flere af eller
alle de af medlemsstaternes officielle sprog, der er officielle
sprog i F.llesskabet. Myndigheden głr disse overs.ttelser
offentligt tilg.ngelige.

Artikel 59

Gennemfłrelsesforordning

1. Reglerne for anvendelsen af n.rv.rende forordning fast-
s.ttes i en gennemfłrelsesforordning.

2. Gennemfłrelsesforordningen vedtages og .ndres efter
proceduren i artikel 61, stk. 2.

Artikel 60

Gennemfłrelsesforordning vedrłrende gebyrer

1. I gebyrforordningen fasts.ttes :rsgebyrerne for oprethol-
delse af patenter, herunder till.gsgebyr, gebyrernes stłrrelse og
opkr.vningsm:de.

2. Gebyrforordningen vedtages og .ndres efter proceduren
i artikel 61, stk. 2.

Artikel 61

Neds'ttelse af et udvalg samt procedure for vedtagelse af
gennemfłrelsesforordningerne

1. Kommissionen bist:s af et udvalg, der ben.vnes
»Udvalget vedrłrende Gebyrer og Gennemfłrelsesbestemmelser
til Forordningen om EF-patenter«, der best:r af repr.sentanter
for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repr.sentant
som formand.

2. N:r der henvises til n.rv.rende stykke, finder den i
artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskriftspro-
cedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses
artikel 7.
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3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhand-
lede tidsrum er p: tre m:neder.

Artikel 62

Rapport om gennemfłrelsen af denne forordning

Hvert femte :r fra denne forordnings ikrafttr.den offentliggłr
Kommissionen en rapport om forordningens gennemfłrelse. I
denne rapport skal der s.rlig l.gges v.gt p: virkningen af de
omkostninger, der er forbundet med opn:else og opretholdelse
af EF-patentet, og virkningen af systemet for tvister om
kr.nkelse og gyldighed.

Artikel 63

Ikrafttr'den

1. Denne forordning tr.der i kraft tres dage efter offentlig-
głrelsen i De Europ*iske F*llesskabers Tidende.

2. EF-patentansłgninger kan indleveres til Myndigheden fra
den dato, der fasts.ttes af Kommissionen i en beslutning truffet
efter proceduren i artikel 61, stk. 2.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og g.lder
umiddelbart i hver medlemsstat.
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